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O NAS
 ABOUT US

Jesteśmy producentem opakowań papierowych z ponad 30-letnim doświadczeniem.
Początkowo specjalizowaliśmy  się w produkcji opakowań papierowych dla małej gastronomii, 
następnie pojawiły się torby fałdowe, torebki płaskie oraz arkusze i papiery w roli.  
Aby kompleksowo zaopatrywać naszych klientów kilka lat temu uruchomiliśmy również 
produkcję toreb klockowych z uchwytem płaskim.

Dzięki kolejnym inwestycjom nasz park maszynowy nieustannie się powiększa, a co za tym 
idzie nasze możliwości oraz  zdolność produkcyjna i asortyment.
Nasze produkty można spotkać w dużych sieciach handlowych a także małych piekarniach 
rodzinnych.  Współpracujemy z firmami z Polski i z zagranicy.
Opakowania papierowe są ekologiczną alternatywą dla produktów foliowych, dzięki temu 
klient otrzymuje możliwość wsparcia działań mających na celu ochronę i dbanie o środowisko.

We are a paper packaging manufacturer with over 30 years of experience. Initially, we were 
specializing in production of paper packaging for gastronomy only, followed by extension of 
production form such as gusset bags, flat bags, sheets and roll papers. Few years ago we 
launched the production of block bottom bags with flat handle in order to meet rising market 
demands. 

Further investments resulted in continuous plant expansion and so our capacity and 
manufacturing range. Our products can be found in large retail chains as well as small family-
run businesses. We cooperate in Poland and worldwide. Paper packaging are environmentally 
friendly alternative to plastic products, thus giving the customer the opportunity to care and 
support environmental protection.

PRODUCENT OPAKOWAŃ PAPIEROWYCH
MANUFACTURER OF PAPER PACKAGING

2 www.kiel-pak.com.pl



SPIS TREŚCI

1.    TORBY KLOCKOWE 
        BLOCK BOTTOM BAGS
2.    TORBY FAŁDOWE I PŁASKIE
        PAPER BAGS: GUSSET BAGS, FLAT BAGS
2.1. TOREBKI Z OKIENKIEM
        WINDOW BAGS
2.2. TOREBKI Z WICKETEM
        BAGS WITH WICKET
3.    OPAKOWANIA DLA GASTRONOMII
        PAPER PACKAGING FOR CATERING
3.1  TORBY FAŁDOWE DO KURCZAKÓW Z ROŻNA I PIECZONYCH MIĘS
        GUSSET BAGS FOR ROASTED CHICKENS AND MEAT
4.    PAPIERY W ARKUSZACH I ROLACH
        PAPER IN SHEETS AND REELS
5.    DRUKARNIA FLEKSOGRAFICZNA
        FLEXOGRAPHIC PRINTING HOUSE
6.    PRODUKCJE SPECJALNE
        SPECIAL PRODUCTIONS
7.    KROJENIE I BOBINOWANIE PAPIERU
        PAPER CUTTING AND REEL REWINDING

PRODUCENT OPAKOWAŃ PAPIEROWYCH
MANUFACTURER OF PAPER PACKAGING

3www.kiel-pak.com.pl



1. TORBY KLOCKOWE
    BLOCK BOTTOM BAGS

Torby wykonywane są:
- gramatura 50 – 130 g/m2
- z uchwytem płaskim lub bez

Parametry techniczne:
Torby z płaskim uchwytem
- szerokość: 180 - 450 mm
- fałda/dno: 50-220 mm
- wysokość: 200 – 550 mm

Torby bez uchwytu:
- szerokość: 90 - 450 mm
- fałda/dno: 50-220 mm
- wysokość: 200 – 550 mm

TORBY KLOCKOWE 
BLOCK BAGS

Block bottom bags are made:
- at grammage of 50-130 g/m2
- with or without a flat handle

Technical parameters:
Block bottom bags with flat handle
- width: 180-450mm
- fold/ bottom: 50-220mm
- height: 200-550mm

Block bottom bags without handle:
- width: 90-450mm
- fold/ bottom: 50-220mm
- height: 200-550mm

Torby klockowe idealnie sprawdzają się w branży gastronomicznej, odzieżowej, obuwniczej, farmacji jak 
również w sklepach spożywczych, drogeriach etc.
Są ekologiczną alternatywą dla torebek foliowanych, przyjazne środowisku.
Wykonujemy torby z papieru białego oraz brązowego z możliwością wykonania nadruku indywidualnego, 
do 8 kolorów, metodą fleksograficzną.

Block bottom bags are ideal for the catering, clothing, footwear, pharmacy sectors as well as grocery shops, 
drugstores, etc.
They are an environmentally friendly alternative to plastic bags.
Block bottom bags are made of white and brown paper with the possibility of customized print up 
to 8 colours using the flexographic method.
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TORBY KLOCKOWE 
    BLOCK BOTTOM BAGS

TORBY BRĄZOWE KLOCKOWE Z UCHWYTEM PŁASKIM
Wymiary standardowe

BROWN BLOCK BOTTOM BAGS WITH FLAT HANDLE
Standard dimensions

SYMBOL

SYMBOL

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

TKU-1 260 x 140 x 300
TKU-2 260 x 160 x 335
TKU-3 180 x 85 x 230
TKU-4 220 x 110 x 335
TKU-5 180 x 110 x 265
TKU-6 240 x 100 x 320
TKU-7 280 x 160 x 350
TKU-8 280 x 160 x 260
TKU-9* 280 x 160 x 405
TKU-10 260 x 160 x 265
TKU-11 320 x 220 x 250
TKU-12* 320 x 170 x 420

Twoje 
   Logo

A
B

C

Parametry techniczne torebek klockowych
Technical parameters of gusset bags

Materiał: papier kraft biały i brązowy o gramaturach od 50 do 130 gr/m2

Nadruk: techniką fleksograficzną do 8 kolorów.

Material: white and brown kraft paper, substance: 50-130 gr/m2

Print: flexographic technology up to 8 colours.

A - szerokość
B - fałda / bok
C - wysokość
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SYMBOL

SYMBOL

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

TK-1 260 x 140 x 300

TK-2 220 x 140 x 350

TK-3 180 x 85 x 230

TK-4 220 x 110 x 335

TK-6 240 x 100 x 320

TK-8 280 x 160 x 420

TORBY BRĄZOWE KLOCKOWE BEZ UCHWYTU 
Wymiary standardowe

BROWN BLOCK BOTTOM BAGS WITHOUT HANDLE
Standard dimensions

Twoje 
   Logo

TORBY BIAŁE KLOCKOWE Z UCHWYTEM PŁASKIM 
Wymiary standardowe

WHITE BLOCK BOTTOM BAGS WITH FLAT HANDLE
Standard dimensions

SYMBOL

SYMBOL

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

TKU-1B 260 x 140 x 300

TKU-2B 260 x 160 x 335

TKU-3B 180 x 85 x 230

TKU-4B 220 x 110 x 335

TKU-11B 320 x 220 x 250

Twoje 
   Logo

TORBY KLOCKOWE 
    BLOCK BOTTOM BAGS
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2. TORBY FAŁDOWE I PŁASKIE
     GUSSET AND FLAT PAPER BAGS

- z papieru białego, brązowego, foliowanego i tłuszczoszczelnego;
- z nadrukami i bez nadruku;
- o wymiarach i nadrukach standardowych;
- o dowolnych wymiarach i nadrukach;

- made from white, brown, PE coated and greaseproof paper;
- with and without print;
- with standard sizes and prints;
- with any sizes and prints;

TORBY FAŁDOWE I PŁASKIE 
 PAPER BAGS: GUSSET BAGS, FLAT BAGS
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WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

SYMBOL

SYMBOL

270 x 110 x 60  mm TB-1

270 x 150 x 90  mm TB-2

390 x 200 x 90  mm TB-3

580 x 100 x 60 mm – bagietka TB-4

150 x 100 x 50  mm TB-5

TOREBKI BIAŁE STANDARDOWE 
bez nadruku

STANDARD WHITE BAGS 
without print

TORBY FAŁDOWE I PŁASKIE 
 PAPER BAGS: GUSSET BAGS, FLAT BAGS

TOREBKI BRĄZOWE STANDARDOWE 
z nadrukiem i bez nadruku

STANDARD BROWN BAGS
printed and without print

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

SYMBOL

SYMBOL

270 x 120 x 50  mm TS-1

340 x 130 x 70  mm TS-2

410 x 240 x 80  mm TS-3

340 x 150 x 90  mm TS-4

440 x 100 x 40 mm - bagietka mała TS-5

580 x 100 x 60 mm - bagietka duża TS-6

480 x 180 x 80 mm TS-7

370 x 180 x 80 mm TS-8

290 x 150 x 65 mm TS-9

150 x 100 x 50 mm TS-10

Twoje 
   Logo

Twoje 
   Logo

Twoje 
   Logo
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TOREBKI BIAŁE I BRĄZOWE 
o dowolnych wymiarach i nadrukach

Parametry techniczne torebek fałdowych
Technical parameters of gusset bags

Wielkości torebek i rodzaje nadruków mogą być zmieniane w zależności od potrzeb klienta.
Bags sizes and prints can be changed depending on the customer’s needs.

Materiał: papier kraft biały i brązowy o gramaturach od 30 do 70 gr/m2

Nadruk: techniką fleksograficzną do 8 kolorów.

Material: white and brown kraft paper, substance: 30-70 gr/m2

Print: flexographic technology up to 8 colours.

Zakres technicznych możliwości produkcyjnych (mm)
The scope of technical production capabilities (mm)

Długość (A)
Lenght (A)

Szerokość (B)
Width (B)

Fałda (C)
Gusset (C)

Minimum            Maximum

Twoje 
   Logo

TORBY FAŁDOWE I PŁASKIE 
 PAPER BAGS: GUSSET BAGS, FLAT BAGS

WHITE AND BROWN BAGS
with any sizes and prints
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Parametry techniczne torebek fałdowych z okienkiem
Technical parameters of gusset bags with window

Materiał: papier kraft biały i brązowy o gramaturach od 30 do 70 gr/m2

Nadruk: techniką fleksograficzną do 8 kolorów.

Material: white and brown kraft paper, substance: 30-70 gr/m2

Print: flexographic technology up to 8 colours.

TOREBKI Z OKIENKIEM 
 PAPER BAGS WITH WINDOW

2.1. TOREBKI Z OKIENKIEM
        PAPER BAGS WITH WINDOW
- z papieru białego, brązowego, foliowanego; 
- z nadrukami i bez nadruku;
- okno: z folii perforowanej i bez perforacji;
- okno z papieru cristal –  w 100 % przyjazne środowisku;

- made from white, brown, and PE coated paper;
- with and without print;
- window: perforated or non-perforated foil;
- window made of cristal paper - 100% eco-friendly;

Idealne do pakowania pieczywa w piekarniach i sklepach samoobsługowych.
Perfect for bread packaging in bakeries and self-service shops.
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2.2. TOREBKI Z WICKETEM
        PAPER BAGS WITH WICKET

TOREBKI Z WICKETEM
 PAPER BAGS WITH WICKET

- z papieru białego, brązowego, foliowanego i tłuszczoszczelnego;
- z nadrukami i bez nadruku;
- z oknem z folii perfofowanej i bez perforacji;

- made from white, brown, PE coated and greaseproof paper;
- with and without print;
- with perforated or non-perforated foil window;

Rozstaw: 
Minimalny: 3,5 cm
Maksymalny: 11 cm
Średnica otworu: 10 mm

Spacing: 
Minimum: 3,5 cm
Maximum: 11 cm
The diameter of a hole: 10 mm

Przeznaczone do automatycznego pakowania produktów.
Destined for the automatic packing of product.
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3. OPAKOWANIA DLA GASTRONOMII
     PAPER PACKAGING FOR CATERING
- typu: hamburger, hot-dog, kebab, zapiekanka, frytki, 
   popcorn, kurczak itp.;
- z papieru białego, brązowego i foliowanego;
- z nadrukiem i bez nadruku;

- type: hamburger, hot-dog, kebab, French fries, 
   popcorn, chicken etc.; 
- made from white, brown, PE coated paper;
- with and without print;

Oprócz wyżej przedstawionego asortymentu wykonujemy również opakowania z nadrukami indywidualnymi.
We also make packaging with individual print.

OPAKOWANIA DLA GASTRONOMII
 PAPER PACKAGING FOR CATERING

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

SYMBOL

SYMBOL

Koperta „HAMBURGER” - mała HF-M
Koperta „HAMBURGER” - duża HF-D

Koperta „HOT-DOG” HD-K
Koperta szara/Pe “HOT-DOG” HD-K SIS PE

Koperta „KEBAB” 150x160 KB-F
Koperta „KEBAB” 190x170 KB-F XXL
Koperta „KEBAB” 150x160 KB-F 31+9

Koperta brąz PE „KEBAB” 150x160 KB-F BN SIS/PE
Koperta brąz PE „KEBAB” 190x170 KB-F XXL BN SIS/PE

Koperta „FRYTKA”-100 g FK-100
Koperta „FRYTKA”-200 g FK-200

Koperta „POP-CORN” FK-250
Koperta „KURCZAK” - mała TK-M

Koperta „KURCZAK” TK-K

OPAKOWANIA Z PAPIERU FOLIOWANEGO POLIETYLENEM (PE)
PAPER PACKAGING MADE FROM PE COATED PAPER

HF-M
125 x 135 mm

HF-D
150x 160 mm

HD-K
220 x 75 mm

KB-F XXL
190 x 170 mm

HD-K SIS PE
220 x 75 mm

TK-M
250 x 420 mm

TK-K
250 x 300 mm

KB-F BN SIS/PE
150 x 160 mm

FK-200
210 x 165 mm

FK-100
170 x 130 mm

FK-250
210 x 220 mm
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WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

SYMBOL

SYMBOL

Koperta „HAMBURGER“ HP-M
Koperta „HAMBURGER“ HP-D

Koperta "HOT-DOG" HD-P
Koperta „KEBAB” KB-P
Torebka „FRYTKI” F-P

Torebka „POP-CORN” mała PC-M
Torebka „POP-CORN” duża PC-D

Koperta „ZAPIEKANKA” Z
HOD-DOG FRANCUSKI - biały HD-FR BN
HOD-DOG FRANCUSKI - brąz HD-FR BR
HOD-DOG FRANCUSKI - biały HD-FR SIB „GAZETA”
HOD-DOG FRANCUSKI - brąz HD-FR SIS „GAZETA”

OPAKOWANIA PAPIEROWE
PACKAGING MADE FROM NORMAL PAPER

OPAKOWANIA DLA GASTRONOMII
 PAPER PACKAGING FOR CATERING

Oprócz wyżej przedstawionego asortymentu wykonujemy również opakowania z nadrukami indywidualnymi.
We also make packaging with individual print.

KB-P
150 x 180 mm

Z
80 x 295 mm

HP-M
125 x 150 mm

HP-D
150 x 180 mm

F-P
130 x 100 x 40 mm

PC-M
220 x 100 x 60 mm

PC-D
220 x 140 x 80 mm

HD-P
80 x 220 mm

HD-FR SIB
HD-FR SIS

„GAZETA”
HD-FR BN
HD-FR BR
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TOREBKI W SZPIC (TYPU ROŻEK)
CONE BAGS
Torebki w szpic (typu rożek) na frytki, popcorn, lody, słodycze i bakalie na wagę/porcjowane.
Bez nadruku lub z nadrukami indywidualnymi klienta. Z możliwością nadruku pozycjonowanego lub potokowego.

Materiał: papier kraft biały i brązowy, powlekany PE oraz tłuszczoszczelny.

Paper cones for packaging for chips, popcorn, ice cream, sweets, nuts and delicacies by weight/portioned.
Without print and with individual designes with the possibility of registered print or continous (random repeat).

Material: white and brown kraft paper, PE coated and greaseproof paper.

OPAKOWANIA DLA GASTRONOMII
 PAPER PACKAGING FOR CATERING

WYMIAR
[szer. x fałdax wys.] mm

DIMENSION
[width x fold x height] mm

SYMBOL

SYMBOL

Koperta Rożek „Kratka” R-125
Koperta Rożek „Kratka” R-250

Koperta Rożek „GAZETA” R-125 GAZETA
Koperta Rożek „GAZETA” R-250 GAZETA

R-125
„GAZETA”
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- z papieru powlekanego PE, PP oraz laminatów aluminiowych.;
- z nadrukami i bez nadruku;
- torebki tego typu gwarantują długie utrzymanie temperatury pakowanych produktów;

- made from PE, PP coated paper and aluminium laminates;
- with and without print;
- this type of bags guarantee long keeping of temperature
   of packed products;

Wyrób standardowy - Torba “Kurczak” powlekana PP
Our standard PP coated Chicken bag

Parametry techniczne torebek fałdowych laminowanych
Technical parameters of laminated gusset bags

Wielkości torebek i rodzaje nadruków mogą być zmieniane w zależności od potrzeb klienta.
Bags sizes and prints can be changed depending on the customer’s needs.

Materiał: papier kraft biay i brązowy powlekany polietylenem (PE),
polipropylenem (PP)  oraz papier  AL + PE
Nadruk: techniką fleksograficzną do 8 kolorów.

Material: white and brown PE or PP coated paper and paper  + AL + PE
Print: flexographic technology up to 8 colours.

2.2. TORBY FAŁDOWE DO KURCZAKÓW Z ROŻNA  
        ORAZ PIECZONYCH MIĘS
        GUSSET BAGS FOR ROASTED CHICKENS AND MEAT

TORBY FAŁDOWE DO KURCZAKÓW Z ROŻNA ORAZ PIECZONYCH MIĘS
GUSSET BAGS FOR ROASTED CHICKENS AND MEAT
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PAPIERY W ARKUSZACH I ROLACH
    PAPER IN SHEETS AND REELS

4. PAPIERY W ARKUSZACH ROLACH
    PAPER IN SHEETS AND REELS
Wykonane z papieru:
- kraft biały i brązowy;
- powlekany PE o gramaturach od 30 do 55 g/m2;
- tłuszczoszczelny;
- silikonowy (do wykładania blach piekarniczych);
- z nadrukami i bez nadruku;

made from paper:
- white and brown kraft;
- PE coated, substance from 30 to 55 g/m2;
- greaseproof;
- siliconized paper (for lining baking trays);
- with and without print;

Rolki bez nadruku

Reels without print

Arkusze z nadrukiem tapetowym

Wraps with continous print

Arkusze z nadrukiem pozycjonowanym

Wraps with registred print
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5. DRUKARNIA FLEKSOGRAFICZNA
    FLEXOGRAPHIC PRINTING HOUSE

DRUKARNIA FLEKSOGRAFICZNA
        FLEXOGRAPHIC PRINTING HOUSE

Wykonujemy nadruki do 8 kolorów na arkuszach i rolach, na materiale własnym 
 lub powierzonym przez klienta.  
Ponadto na zamówienie wykonujemy szaty graficzne oraz świadczymy doradztwo poligraficzne.

We offer printing up to 8 colours on paper sheets and reels, on our material or material 
entrusted by customer.
We also make artworks and provide advice in printing industry.
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6. PRODUKCJE SPECJALNE
    SPECIAL PRODUCTIONS
- torebki chorobowe, używane w samolotach, na statkach, itp.;
- torebki higieniczne;
- torebki na leki;
- torebki śniadaniowe;
- torebki na psie odchody;
papiery z nadrukami:
- do kwiatów;
- do pakowania prezentów;

- sickness bags, use in airplanes, ships, etc.;
- sanitary bags;
- bags used for medicines;
- breakfast bags;
- for dog’s droppings;
 paper with print:
- paper for wrapping flowers;
- gift wrapping paper;

PRODUKCJE SPECJALNE
    SPECIAL PRODUCTIONS
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7. KROJENIE I BOBINOWANIE PAPIERU
    PAPER CUTTING AND REEL REWINDING

KROJENIE I BOBINOWANIE PAPIERU
    PAPER CUTTING AND REEL REWINDING

Oferujemy profesjonalne krojenie oraz przewijanie papieru z roli na rolę.

We offer professional paper cutting and rewinding from reel to reel.
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KIEL-PAK SP.J.
26-052 Nowiny k/Kielc 
ul. Zakładowa 21 
POLAND
NIP: 959-160-81-97

Tel.: +48 41 24-24-244 
41 24-24-245

 41 31-41-219
kom. +48 509-326-539

e-mail: kiel-pak@kiel-pak.com.pl
zamowienia@kiel-pak.com.pl

Posiadamy certyfikat FSC®. 
We are FSC® certified.

Dotyczy produktów z certyfikatem FSC®.
Concerns FSC® certified products.
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